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BA in Bimodal Bilingual Studies

Hong Kong is increasingly aware of the social diversities and linguistic needs of different pockets of populations,
and active measures have been taken up by sectors in society to identify ways to tackle this social phenomenon.
The two-year top-up Bachelor of Arts programme in Bimodal Bilingual Studies is designed to address some of the
needs. It is another linguistics programme of the Department which combines both spoken language linguistics
and sign language linguistics in the design of the curriculum, emphasizing the groundbreaking awareness that
the visual modality is another medium for natural languages in human communication. Students graduating
from this programme are expected to achieve a high level of intellectual calibre with bilingual or multilingual
proficiency part of which is sign language, for them to function competently in society. They should constitute a
workforce that embraces diversity of ethnicity, language, culture and thought in professional, clinical and social
practices.
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What is Bimodal Bilingualism?

The term “Bimodal Bilingualism” is a recent coinage in the field of Sign Linguistics to refer to concepts
surrounding the knowledge and use of spoken and sign languages bilingually by individuals in society. It reflects
the burgeoning of research interest in the function of sign language in human cognition and communication in
recent years, such as bilingual advantage, bimodal bilingual child development, code-mixing and code blending,
concepts that echo and complement the ever-expanding research agendas of linguistics.
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Our Programme

The BA in Bimodal Bilingual Studies is a two-year top-up
degree programme having the goal of eventually creating
a workforce in society that is competent in spoken and
sign languages for professional support in education in
different settings, information accessibility in social and
professional contexts, social welfare of disadvantaged
groups, and many other domains that call for such a
unigue combination of linguistic skills. The first of its kind
in Hong Kong and Asia, this interdisciplinary programme
focuses on the study of language science from the
perspective of bimodality — auditory/oral and
visual/spatial — and bilingualism/multilingualism, and Training in Hong Kong Sign Language
examines how such language knowledge may function Rl
effectively in professional settings.
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Assessing proficiency in
Hong Kong Sign Language
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Our Gurriculum

Students enrolled in this programme will be given foundational training in General Linguistics and Sign Linguistics
for them to appreciate why both sign and spoken languages enjoy an equal linguistic status for human
communication, how children acquire spoken and/or sign languages in a monolingual or bimodal bilingual
fashion, how adults may become bimodal bilingual when they acquire a sign language as a second/third
language, and how interactions between spoken and sign languages create intriguing benefits for humans in their
language, cognitive, and socio-psychological development. Such a new understanding of language is achieved by
requiring students to engage in the learning of Hong Kong Sign Language at levels of linguistic capabilities
prescribed by the Common European Framework of References for Languages- Sign Languages, as well as
courses that apply knowledge of General Linguistics and Sign Linguistics to certain professional settings, to
prepare them to enter the relevant workforce with social acumen and bimodal bilingual sensitivity.
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Learning Outcomes B

Upon completing the programme, students will: BT ARZRREE

1. Achieve a new understanding of how knowledge of 1. E—DIERIZSHHUN A BBEANZET
language is organized and transmitted through the AEWIEE /B REETA iﬁﬂ;f/f_\i%;&;
visual-spatial modality, as opposed to spoken languages, 2. TR MMM ENSTE N FEWE L
organized and transmitted in fundamentally different BT BRSO E AR E= AR T
wavs; . . . Bl

2. Appreciate how thls r'wew understandmg ca.m potentially 3 HHE - AL TEE . S5 6
transform the society’s perception about sign language, o . ... e .
giving it a linguistic status that is equal to spoken BN B R AR ES <5 IS LBV 1S R D EAS
languages; BAVMNAE @ HHEMTIEEREE

3. Be able to evaluate critically the development of bimodal AEREENECENRE, &
bilingualism in society from the perspective of 4. BEBOBMFE  UBUHMERREZE
information accessibility and effective communication in LB =R aE B ZEEE -

domains of education, social and public communication,
child care, counselling and clinical services; and

4. Be proficient in spoken and sign languages in order to
undertake responsibilities in professional settings which
call for such linguistic skills.
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Sign Interpretation
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Sign Linguistics 5878
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Research Project Il HEWE ()

Service Learning | RIE#HE (—)
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Hong Kong Sign Language &78F &
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Other Areas E1th#iE

Area |: Education & — : B

Home-School-Community Collaboration for School Development X - BRETERE  REERERE
Supporting Preschool Children with Special Educational Needs Y IEREBHIARAYETENTE
Counselling Young Children MEEE
Values Education in Early Childhood Education MRHETHEEHE
Curricular Strategies for Tackling Individual Differences BRIR{E Al 2= AR SR A
School Guidance and Counselling BREE

Area ll: Social Work #i[E — : ft= T1E
From Understanding to Empowering the Socially Disadvantaged S9EALRE | WA BTG RE
Philosophy and Principles of Social Work HELEE ﬂi&@ﬁj
Individual Mental Health and Healthy Families EACIR R R RERE
Social Work and Culture Diversity e TIEEZITXE
Mission Driven Social Enterprise AREmESNTE R
Social Innovation and Social Change for Good HREMATEES

Area lll: Translation Z3[E = : &

Principles of Translation BREER
Introduction to Interpreting BEAM
Textual Analysis and Readings XD R BE
Culture and Translation XACEAER =

Introduction to Legal Translation AR ENREIRE
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With a solid understanding of the benefits of bimodal B¥EA RO EEmE N EFE R :E
bilingual communication in social and cultural milieu FERENTEEERREN EEIBDEE - i
involving users of signed and spoken languages, our AESeEE AR EEEE T T/E - DI iEtsspras
graduates are ready to undertake responsibilities in S HE e R e eSS EIESE -
professional settings to support the communication,

education, welfare and social advancement of the AL oy e
under-privileged populations. E‘uu@mﬁﬂ%al\]H%EJE[%[%“?EE%Q% MC=R=c o %i
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Those considering for furthering their education may RERE - HEE—DIZINE - MARKERREFTNW
apply for postgraduate programmes in education, HBEBANE  FREEEZE 13RI RBEHLEE - L
linguistics, social work, speech-language pathology, BER  SHaEM  FFEAEBITHRAENCED
translation and other related disciplines. With further EIN=I Usine o siom biineual aoronch to
training, they can become effective educators, sign traignchﬁdren'sgchinezzliteracy
interpreters, social welfare and counselling workers, TR A AT RO PSR A
psychologists, speech and language therapists, NGO
administrators or social entrepreneurs.

Final year students and graduates of local sub-degree
programmes from any disciplines.

BN AMBE BAREERET RERS -
Providing speech and language therapy
to children
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Applicants shall be eligible to apply for admission if they
1. have successfully completed a local course of study leading to the
qualification of associate degree / higher diploma, and
2. have attained an acceptable level of proficiency in English and
Chinese languages.

Please visit the homepage of the Office of Admissions and Financial Aid
for non-JUPAS senior year admission.
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Tel B (852)3943-4713 Fax BH (852)2603-7755
Email E# lin@cuhk.eduhk  Website #8U4 http://ling.cuhk.edu.hk
Address i3t Room G17, Leung Kau Kui Building,

The Chinese University of Hong Kong, Shatin, N.T., Hong Kong
‘ EEMADHEBPIABRIFIEIECLTE |




